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1 azoii előny bst is van, hogy orvosi
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. 8 kösz vény es izlilet-bántalmaknál. 
ínségeinél, rachitis, úgymint gyermek­

es a nyálhártyák betegségeinél, 
ennek következményeinél, mint fő-

exsndaciók-. zsirkór- és mirigydaga-

t izzadmanyoknál 
tokban Ara CíO kr tf

l -fele fürdöintézetben.
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PAPÍR a legjobb ?
- g r t ázóra nézve nagyon fontos kérdés

ílenebb módón bebizonyult.
1-3 reklám, hanem elsőrendű tudományos személyig#. 

..isouhtott vegy elemzések alapján a forgalomban 
minőségű czigare.ta papnők között a
clei'nicres Cartouches“
Hrniinsltm Frei e* yyarabol.

Pans. 65 Boulevard Exelmans,
L_-ei és legjobb czigarettapapír elismertetett 

1 kő t Lr. Pold tanár által a bécsi vegyt - 
1> Liebermann tanár a budapesti áliami vegv- 

;.jke altai m gahapittaiott 1887. jul. hóban. 
! -néma-tanár á.ta. a prágai ném. egyetemen 

pontból újabb ossz, basomi ó vegyeímezétt a 
I o ereümeu» koronázta, a mennyiben a Let 
t >- czigaiyttappira 26 - 74%-a. könnyebb és 
I l2 2ó I i ,-ai hevesebb iűegen alkatrészt
I _.bbi vegyel-ruiezett papír. — Valódi csak 
lr yutíK ettiquettje mellékelt rajzhoz hasonló és 

--rés czégei vi eit.
czigarettapapirjainak és czigarettahüvelyeimk

1 ltaaa vegtí.l

uiistei u reres
J.-csben, I. kér., Schottenrinfl 25. >z. a. rak-

I «óta kapüato minden : ag.obb ilynemű czik- 
tét arusito kereskedőknél.
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KlóiUeteel arak •-
Helyben é* poétán küldve. 

&iJ évre .... 10 fn—kr. 
Fél évre .... 5 „ — *
begyed évre . * * ^ n 50 „

Egyes szám 5 kr.
A lep síeltem! réesét Illető ruin- 
4«o közlemény : iMagy-áatvao- 

a*ain,OuaCM**ky 
h4S — a sserkesstöeógbe bér- 

mentve küldendő.

hlofixethetni helyben : 
TBLEODl K. LAJOS és lfji 
08ÄTHY KAROLY könyv- 
fcereebedéaében és a kiadón!*», 
útban KUTABI IMRE könyv- 
0,omdájiban ■ aposuhlvatalok 

utján.

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP, 

debreczeni és vidéki »fü^^etlensé^i párt« közlönye. 
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési <UJ ;
Négy hasé boa petit eorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű a többaaőr 
hirdetések alku szerint a le g- 
olcaóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdíj minden külön beikta­

tásért 30 kr.
Hirdetéstvagy redamot magában 
foglaló újdonság a óra 50 krajcár

flNyll$óru-bec megjlenö költe­
mény minden per'* sora 30 kr 
Hirdetések felv ;aek a kiadó 
hivatalban, K. J^ASl I. könyv­
nyomdájában, valamint ZICHjSR 
MAN H. kosv. Irodájában is. 
Név nélkül vagy bórmenteUentíl 
beküldött lovt lek r*» vétet­

nek figyelem'-'e.

Kéziratok • : za ne iá alatL xit.

Oroszország czéljárói.
Oroszország czélja a világuralom. Nyíl­

tan hirdetik a félhivatalos maszka lapok 
Hitágazatként vallja a moszkvai párt. A 
nép köztudatába át van menve már e czél 
két főlépcsőjének elnyerésére irányzott 
vágy : bírni Konstantinápolyi, meghódítani 
Indiát.

Konstantinápoly ura a Közóptengert 
hatalmában tartja, a szuezi csatornát el­
zárhatja és ezáltal Indiától Angliát elvág­
hatja, Európát délről, keletről és északról 
egyszerre megtámadhatja, az európai né­
peknek ázsiai, kelet-afrikai kereskedését 
megsemmisítheti és magához ragadhatja.

Iudia birtoka Ázsia tengereinek, ki­
kötőinek birtokával az ázsiai gazdaság és 
kincsek kiaknázásával egyenlő, mely mór- 
hetlen hatalmat, kimerithetleu sokasága 
népet, két világrész fegyvereit és a fél- 
világ kincseit juttatja az orosz uralomvágy 
szolgálatába. A mi, ha bekövetkezett: az 
európai czivillizáczió el lesz tiporva és az 
emberiség haladása, szabadsága Amerikába 
fogna menekülni.

Konstantinápoly után való csengése 
az orosznak köztudomású, minden európai 
háborúját 1828-tól e czólból vívta, a mint 
1000 éve mindjárt, hogy először ostro­
molta. — Hogy Bizancz meghódítása nem 
ezél, hanem eszköz, azt több tény mu­
tatja.

A múlt század végén Oroszország már 
a Középtengeren megvetette volt lábát, 
midőn megragadta Európa zavarát és el­
foglalta volt a jóniai szigeteket: Katta- 
rót, Lissát és Ourzolát. A bécsi kongresz- 
gzuson a magához tért Earópa ezeket nagy 
nehezen bírta I. Sándor czártól vissza­
venni. E tény elárulja, hogy az adriai 
tenger stratégiai pontjait és általa e vize­
ket már régtől uralni szándékozik.

Montenegró hivatása ezen elveszett 
hadipozicziót pótolni. Ezért kellett Monte­
negrónak tengeri kikötőül Antivári, ezért 
kellett szaporítani területét, ezért kell a 
bocckeseket félforradalomban tartani, a fe­
ketehegyiek minden titkos óhaját Kattaróra 
irányítani. Hisz Montenegró annyi, mint 
orosz katonaság; kikötőjük az oroszok ki­
kötője.

A Kőzóptenger és a szuezi szoros 
tekintetéből hadászatilag nevezetes Szíria 
és Palesztina. Az oroszok a szent föld 
iránt utóbbi időben feltűnően érdeklőd­
nek : nagy birtokokat vásárolnak, erősített 
óriás zárdákat túlságos számban építenek, 
a szerzetesek sokaságát ottan tartják és 
segélyezik. Ki gondolná, hogy ez nem 
mind a vallásért és annak fönséges emlé­
keiért történik I

Azonban vannak, a kik állítják, hogy 
e kolostorok szükségből és kevés pótlás­
sal erődök, hadi szertárok és lappangó 
katonák laktanyái lehetnek, melyekből a 
szuezi csatorna közóptengeri nyilasára le­
het rohanniok azon önkénteseknek, a kik 
egy ártatlan kereskedelmi hajót megszálla- 
nait és kalandjukra felhasználnak.

A csatorna Yöröstenger felőli oldalán 
Abissiniája van Oroszországnak, mely gö­
rögkeleti nép most vallásilag alárendeltetni 
czeloztatik. Az abissziniai katonákat orosz 
tisztek képezik ki, a kolostorokat orosz 
ajándékok gazdagítják, a papságot rég ru­
belekkel kapaczitáljak. E vitéz és fél vad 
nép orosz vezetés, felszerelés, támogatás 
mellett akár szárazról is elzárhatja Anglia 
és Európa előtt egy időre a szuezi kana­
list Ez az egy idő épen elég, hogy Anglia 
az alatt Indiát elveszítse egy folyó hábo­
rúban.

íme magyarázata: miért szerezte meg 
Anglia Ciprust, miért szállta meg végleg 
Sznákimot és szövetségese Olaszország miért 
áll Masszáénál.

Indiát megtámadni direkt készül Orosz­
ország. A Hindokos előtt Mérvnél tábo­

roz. Vasntait Ázsián át építi. A Fekete- 
és Káspitenger segítségével vasúton na­
gyobb hadsereget, elegendő élelmet, szük­
séges lőszert India kapujába küldhet igen 
rövid idő alatt. Az afgánoknál már van 
orosz és angol párt. Ázsiában a pártok 
fegyverrel disputáinak és periódusonként 
megverekednek. A legközelebbi hajba ka­
pásnál Hérát orosz kézre kerül, a mit az 
afgánok pusztulása és India közvetlen in­
váziója követ. A mi hátra van, köny- 
nyebb, mint a mit az oroszok a turko- 
man sivatagokon eddig elvégeztek hihetet­
len hamar.

Konstantinápoly felé útját, állja Ausz­
tria és Magyarország, Ázsiában az ellen­
állást szervezi Anglia.

Egy talpalatnyit sem lehet Oroszor­
szágnak engedni, mely már elfoglalta a 

I Duna torkolatát, és Koreára aspirál a ke­
leti Oczeánon. Az ázsiai és keleti kérdést 

I nem szabad agy perezre is elkülöníteni, 
mert minden lépés, mit előre tehet az 
orosz itt, vagy ott, veszély ma vagy hol 
nap Európára. A keleti kérdésben a kő 
zóptengeri hatalmasságok látszanak érdé 
kelve, azonban Konstantinápoly elfoglalása 
után a Sund szorulatáu&k kérdése és a 
török birodalom feloszlása után szláv és 
germán hegemóniáért fog a harcz kiütni, 
melyben Ausztria szétbontása lesz a küzde­
lem gyakorlati anyaga.

Ha az orosz vizi-hatalmát délen és 
Ázsiában felépíti, ha a Balkán összes 
szláv népeit bekebelezi, a többit igába, 
táborába vonszolja, ha ekként szárazon 
erőit felszaporitja és északon partjaihoz 
szorított, délen a Feketetengerbe zárt, 
Ázsiában jéggel torlaszolt tengeri állapo­
tából kibontakozott, — váljon fogja-e 
Bism&rk mondhatni : Bulgária nekem He- 
kuba!

Bulgária kapuja Konstantinápolynak 
és Konstantinápoly — mint I. Napoleon 
kiáltá — a világ uralma.

kTHlyTjubileuma Ä király 40 éves 
uralkodói jubileumára vonatkozólag, Irányi 
Dániel a következő levelet intézte az „Egyet­
értés“ szerkesztőségéhez :

Koritnicza, jul. 21.
Nem kis meglepetéssel olvastam az 

„Egyetértés“ azon czikkét, a melyben ajánlja 
a magyarországi lövészeknek, hogy az ö felsé­
gének mint osztrák császárnak negyven évi 
uralkodása emlékére rendezendő ünnepélyre 
kapott meghívást elfogadják, illetőleg abban 
részt vegyenek.

Meglepetéssel azért, mert ily tanács azon 
kivül, hogy a lap irányával, sót magukkal a 
czikk bevezető fejtegetéseivel s a történelmi 
visszapillantással nem egyez, határozottan el­
lenkezik a magyar közjoggal s a nemzet ér­
zelmeivel.

A szomszédi viszonynak, az udvariasság­
nak vannak ugyan követelményei, de vannak 
korlátái is, a melyeket alkotmányos polgárnak, 
a nemzettel együtt érző hazafinak áthágnia 
nem szabad.

Hiába fognák az említett ünnepélyben 
való részvétet egyszerű udvariassági ténynek 
jelenteni ki a magyar lövészek : az osztrákok 
s alkalmasint a többi népek is azt az osztrák 
császárnak Magyarország felett is negyven év 
óta törvényesen gyakorlott uralkodása elisme­
résének fognák tekinteni. Ezt pedig, mint al 
kotmányos polgárok, magyar lövészeink nem 
akarhatják s nem engedhetik meg

Ugyan gondolják meg honfitársaink, va­
jon elfógadnák-e osztrák szomszédjaink a mi 
meghívásunkat, nem mondom április 14-kének, 
hanem csak márczius 15-dikének, vagy Lajos 
napjának az ünneplésére ?

Ha majd elérkezik a 67-diki koronázás 
huszonötödik évfordulója, ám ünnepeljék meg 
azt, ha tetszik, a magyar lövészek és mások, 
ez ellen törvényes szempontból nem lehet 
majd tenni kifogást, mert azóta törvényes ki­
rályának ismeri el az ország a közös uralko­
dót, de tartózkodjanak az ősi alkotmánynak s 
a nemzet érzelmeinek megsértésétől.

_________  Irányi Dániel
P é t e r v á r,— A császártalálkozás.

jul. 23. A N. Fr. Pr. jelentése: Vilmos császár 
pótervári tartózkodása újabb meghosszabbítást 
nyert. Stockholmba csak kedden este, 
vagy szerdán reggel utazik. A 
programra pontjait naponta megváltoztatják. 
Tegnap istentisztelet volt a protestáns és azu­

tán a görög templomban, hol Vilmos császárt 
és Henrik herczeget, Alexei nagyherczeg fo­
gadta. Ezután dejeuner volt hetven személyre. 
Félhétkor nagy diszebéd volt, s utána az egész 
alsó peterhofi parknak fényes kivilágítása. A 
szökőkutak, plasztikus csoportok és grották 
között számtalan lampion volt elhelyezve, s az 
összes fák valósággal tele voltak akasztva apró, 
égő gyertyákkal. Tiz óra után a kronstadti 
kikötőben horgonyzó hajókon nagyszerű tűzi­
játék volt, s rengeteg nép fakadt ujongva, mi 
kor Vilmos császár nevének kezdőbetűit látta 
ragyogó színekkel kigyuladni. — A közönség 
késő éjszakáig sétált a parkban, s egy ideig 
Vilmos császár és Henrik herczeg is elve­
gyült közötte ismeretlenül. — Midőn azon­
ban felismerték: a közönség lelkesült éljen 
zésbe tört ki.

Köln, jul. 23. A Kölnische Zeitung 
szerint a czár tegnap ötnegyed órai kihallga­
táson fogadta Bismarck grófot s a Newski 
Sándor-rendet ajándékozta neki gyémántokban 
G i e r s megkapta a gyémántokat a vörös 
sasrendhez, — Wannovszky hadügyminisztert 
pedig a vörös sasrend nagykeresztjével tüntet 
ték ki

London, jul 23. Hírlik, hogy a czár 
Kopenhágából Pétervárba való visszatérte al­
kalmával viszonozni fogja Vilmos császár Iá 
togatását.

II. Vilmos császár tegnap dél­
előtt indult el Peterhofból s két órakor szállt 
hajóra, hogy folytassa útját Stockholm felé, 
hová ma este vagy holnap érkezik meg. — 
Utazásának legfontosabb részét immár meg 
tette s mindenesetre sajátszerü, hogy éppen 
ma olyan hírek érkeznek a két császár láto­
gatásának politikai eredményéről, melyek 
az eddigi magas röptű reményekkel élénk 
ellentétben állanak. Azt mindenütt elismerik 
ugyan, hogy a két államfő személyes viszonyát 
mostani benső érintkezésük igen lényegesen 
javította. De hogy ennek minő politikai követ­
kezményei lesznek, arra nézve bizonyos pesszi­
mizmus észlelhető a józanabbul Ítélő sajtó 
nyilatkozataiban. — E mellett feltűnést kelt, 
hogy az orosz lapok egyre hevesebben újítják 
meg támadásaikat nemcsak Ausztria Magyar- 
ország, hanem Bismarck herczeg ellen is. Egy 
előkelő orosz lap Bismarckot az európai béke 
legkonokabb ellenségének nyilvánítja s azt 
követeli Vilmos császártól, bocsássa el 
kanczellárját, ba Oroszországgal ki 
akar békülni. Nem csoda, ba ilyen nyilatko­
zatok után a németek is bizalmatlanok s azt 
mondják, hogy Oroszország éppen oly ellen 
sége Németországnak, mint Francziaország; 
— a kettő között csupán az a különb­
ség, hogy az egyik nyílt, a másik titkos 
ellenség.

_= Külföldi hírek. A dánok remé­
ny e. A német császár Oroszországból Dániába 
fog utazni. A dán sajtó e látogatáshoz olyan 
várakozásokat fűz, melyek nem egyhamar fog­
nak teljesülni. A dán lapok pártkülönbség 
nélkül azt mondják, hogy a dán nép csak 
akkor lehet Németország igazi barátja, ha ez 
visszaadja neki Észak-Schlesviget, mire a prá 
gai békében kötelezte magát. — Carnot 
íranczia köztársasági elnök vidéki látogatásai­
val egyre fokozza népszerűségét Még a mo- 
narcbista lapok is kénytelenek konstatálni, 
hogy a nép mindenütt lelkesedéssel fogadja az 
elnököt. Jelenleg a Dauphinében utazik, mely 
most ünnepelte a saját forradalmának százados 
évfordulóját — A román királyi pár 
elhagyta a sinaiai kastélyt. A király Grafenbergbe 
megy, a királyné pedig valamelyik tengeri 
fürdőbe utazik. — Szerbiában — mint 
a „P. N.“ levelezője írja — nagy forrongásban 
vannak a kedélyek A magyarországi szerb 
ellenzéki sajtó is egy követ fu Milán király 
ellenségeivel és — különösen az újvidéki 
„Zasztava“ — a leggaládabb modorban intézi 
támadásait Milán király ellen. A mi a szino- 
dus végzését illeti, erre nézve azt Írja az 
illető levelező, hogy midőn a szinodus 
a válás ellen nyilatkozott, akkor az ősz met 
ropolita, Theodózius maga ment a királyhoz e 
hirt megvinni s kérni a kibékülést Natáliával. 
Erre egy igen izgatott jelenet következett 
Milán király felingerülten kö­
vetelte a végzésnek megvál­
toztatását. — Később Krisztics meg 
látogatta Tbeodóziust, valamint Demetrius és 
Nicanor püspököket és kijelenté, hogy a 
válópör huzavonása a legnagyobb veszedelem 
a királyra és az országra nézve. Szemükbe 
mondta, hogy ez a makacsság csakis orosz 
befolyásnak tekinthető Előbbi 
két püspök mindamellett az elfoglalt álláspont­
hoz ragaszkodik. A konfliktus tehát a király 
és a szinodus közt igen akut lett. — Báró 
Kuhn táborszernagy tiszteletére a 
gráczi helyőrség nagyszerű fáklyás menetet 
rendezett, melyen az ott állomásozó három 
gyalogezrednek egy egy zászlóalja vett részt

Natália szerb király nóta napok* 
bau hosszabb tartózkodásra Odesszába várják.
A szerb királyné kihallgatást akar kérni 
a czárnál, aki szeptemberben déli Oroszországba 
érkezik.

Az uj dohány-törvény.
(A dohány jövedéki törvények ét törvényesített tiahá- 
lyok némely intézkedéseinek módosításáról szóló — 
18SS. január hó 8-kán már életlie lépett — 1887. 
XL1V. törvényezikk, illetve az annak végrehajtására 
hivatott m. kir. miniszter urak által kibocsátott kör­
rendelet alapján, szükséges tudomás és szorosan ahoz 
leendő alkalmazkodás vagfitt, következőkben értesitte- 

tik a lakosság )
(Folytatás.)

3. A termelő köteles úgy a földterület 
előkészítése, valamint az elvetendő mag, a 
palánták kiültetése, nemkülönben a simítás és 
csomózás tekinteteben akképeti eljárni, a mint 
azt a m. kir, pénzügyminiszter által kibo­
csátandó utasítás alapján az illetékes jőve 
déki hivatal dohányfajták szerint — meg­
határozza és kellő időben kihirdeti; köteles 
továbbá a termelő a dohányvirágot, a mag- 
nevelésre szánt tőkék ős kerti levelek ki­
vételével, s azon leveleket, melyek beórese 
már nem várható, letörni, s a kacshajtásokat 
is a törésig mindig pontosan eltávolítani.

Azon termelők, a kik dohány között a 
szabályokban tiltott veteményeket termelnek, 
kik a dohányt szabályellenesen kezelik, kik 
a növényágy! palántáknak megsemmisítését 
julius hó 5-ig elmulasztják, első Ízben 5-től 
50 írtig terjedő pénzbüntetéssel sujtandók; 
ismétlés esetén a termelésből kizárandók ; 
azok pedig, a kik a dohányt a jövedék ká­
rára csalárdul csomózzák es hálózzák, ős kik 
tartalom nélküli, gyártásra elónynyel nem 
használható anyagot termelnek, a dohány­
termelésből kizárandók (a tőrv. 3. § )

4. Azon termelők, kik mások nevére ki­
állított engedély felhasználásával, vagy kik 
nem az engedélyben meghatározott területen 
ültetnek dohányt, ha különben jövedéki át­
hágás miatt a dohánytermeléstől eltiltva nin­
csenek, illetve nem oly területen ültettek, 
mely a termelésből ki vau zárva, kik tehát 
a saját nevükre, illetve a beültetett területre 
is kaphattak volna engedélyt, 10 írttól 100 
írtig terjedhető pénzbüntetésben marasztalandök 
el a dohánybeváltó-felügyelőség által, mely­
nek határozata ellen 15 nap alatt a pénzügy - 
miniszterhez van felebbezésnek helye, ki a 
pénzbüntetésre nézve végérvényesen határoz. 
Azon termelők ellenben, kik saját nevükre, 
vagy a beültetett területre termelési enge­
délyt jövedéki áthágás vagy az illető terü­
letnek a termelésből való kizárása miatt 
nem kaphattak volna, azonkívül, hogy a 
dohánytermésük megsemmisittetik, jövedéki bün­
tető eljárás utján az 1876 évi IV. lőrvény- 
czikk 13 §-ának határozmányai szerint bünte­
tendők és" a termelésből mindenkorra kizá­
randók.

Azon termelők, kik az engedélyezettnél 
nagyobb területen termelnek dohányt, ha a 
beültetett terület az engedélyezett területet 
többel haladja meg, mint az 1876 évi IV. 
törvényezikk 15. g-ában engedélyeztetik, szin­
tén jövedéki büntető eljárás utján, az idézett 
törvényezikk 14. g-ában meghatározott pénz- 
büntetéssel fenyittetnek és a termelésből ki­
zárhatók (a törvény 4-dik §-a.)

5. Az összes termelő körzetekben és 
határokban, azon községek kivételével, melyek 
finom és középfiuom kerti leveleket termelnek, 
vagy házi kertekben különös, a dohány- 
gyártásra előnyösen — használható, valamint 
burnótgyártásra alkalmas anyagot állítanak 
elő, ezentúl uj dohánytermelési engedélyek 
csak azoknak adhatók, kik e czélra legalább 
egy katastralis hold kiterjedésű, és lehetőleg 
szabályos alakú, könnyen felmérhető területet 
szánnak. A termetnek egy kát. holdig össze­
függőnek kell lenni, (a törvény 5-dik g-a )

6. A ki termelésre engedélyt nyert, fel 
van jogosítva dohánypalántákat e czélra külö­
nösen előkészített ágyakban nevelni, s a ne 
talán általa nem szükségelt fenraaradó feles­
leget más termelésre jogosultnak átengedni

Azok, kik dohányt nem termelnek, de 
valamely termelési körzetben dohánypa hintákat 
elárusitásra kívánnak növeszteni, err az en­
gedélyt az illetékes dohánybeváltó-felügyelő­
ségtől megkaphatják, ha az 1868. évi XIV. 
t. ez. 4. §-ában meghatározott követelmények­
nek megfelelnek és a palánták nevelésére 
használandó ágyak fekvését és nagyságát pon­
tosan megjelölő bejelentéseiket a polgár- 
mesteri hivatal utján benyújtják, (a törvény 
6-ik §-a.)

7. A törvény 7 ik §-a szerint a dohány- 
termelésre és palánta-nevelésre való be­
jelentések beadására véghatáridöül a terme­
lési évet megelőző deczember 31-ike sza- 
batik meg.

A fentebbi határidőig a — bejelentési 
iveknek megfelelő rovatai szabályszerüleg ki-
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töltve, a polgármesternél adandók be; ké-1 Azon termelő, ki a zsinórok felvételét 
sóbb, vagy más helyen beadott bejelentések | helytelennek tartja, a felvétel ellen 8 nap alatt
feltétlenül elutasitandók.

A polgármester a hozzá beérkezett ter­
melési bejelentéseket a tekintetben meg­
vizsgáltatja, vájjon a jelen törvény által kí­
vánt adatok fel vannak-e véve és hitelesek-e ?

a dohánybeváltó felügyelőségnél panaszt emel 
hét. (a törvény 11-ik §-a)

11 Azon esetre, ha a pénzügyi közegek 
által eszközölt zöld felvételnél kipuhatolt tér 
mésmennyiség és a törés befejezése után szá

nem fordul-e elő bennök oly földrészlet, mely ráz állapotban elrendelt felvételnél talált ter- 
tulajdonságánál fogva ezen törvény 2 § a mésmennyiség közt feltűnő kevesblet, mutatko-
szerint a dohányültetésből kizáratott ; to- zik, jogában áll a pénzügyi közegeknek a ter- 
vábbá a hiányosan kiállított bejelentési ivek- melőt igazolásra felhívni s a mennyiben az 
nek kiegészítését eszközölteti és az igy át- igazolást alaposnak nem találnák, ha megfelelő 
vizsgált, illetőleg kiegészített, aláírásával meg- támpontok forognak fenn, jogában áll a do- 
erősitett és a hivatalos pecséttel ellátott hánybeváltó-felügyelőségnek a tényleirás felvé- 
bejelentéseket és pedig külön a kincstári, kü- tele s a jövedéki büntető eljárás megindítása 
lön a külkiviteli dohánytermelésre és külön iránt intézkedni
a palánta-nevelésre vonatkozókat, betüsoros Hasonló eljárás követendő, ha a törés
jegyzék kíséretében minden hó végével ; a utáni száraz felvetni és beszállított, illetőleg a 
deczember hóban beérkezetteket pedig leg- külkiviteli kereskedőnek átadott, vagy kül- 
később január hó 4-éig a dohánybeváltó-fel- földre kivitt dohánymennyiség közt feltűnő ke- 
tigyelőséghez beküldi. vesblet mutatkozik (a törvény 12-ik §-a)

8. A dohánytermelés, valamint a pa-1 12 A törvény 13 ik §-a szerint a ható-
láuta-nevelés hivatalos ellenőrzés alatt áll, ság elleni erőszak bűntettét követi el és a 
mely a dohánynyal beültetett területek fel-1 mennyiben súlyosabb beszámítás alá tartozó
mérése, az ültetvények fejlődésének meg-1 
figyelése s a termés mennyiségének meg­
állapítása által gyakoroltatik.

Az ebbeli felügyelettel járó költségek j 
megtérítéséül az 1868. évi XIV. t. ez. 2. ( 
ában minden katastralis hold után 1 írttal |

eset nem forog fenn, az 1878. V. törvényezikk 
165 § a értelmében 3 évig terjedhető börtön 
nel büntetendő : a ki a dohánytermelés, keze­
lés vagy elárusitás ellenőrzésével megbízott 
pénzügyi vagy más hatósági közeget vagy ki­
rendeltet a törvény vagy a hatóság meghagyá-

megállapitott engedélyilleték ezennel 2 írtra s sának végrehajtásában erőszak vagy veszélyes 
minden % hold után 1 írtra emeltetik fel. fenyegetés által akadályozza, vagy valamely iu- 
Fél holdnál kisebb részletek félholdnak, annál tézkedésre kényszeríti, vagy pedig hivatalos
nagyobbak egész holdnak számítandók. A pa­
lánta-nevelésre kiadandó minden egyes enge­
dély utáu az engedélyilleték 2 írtban állapit- 
tatik meg (a törvény 9-ik §-a)

9. A terület-felmérését az ültetés befe­
jezése után a polgármester kirendeltjének 
közreműködésével, a termelő vagy megbízott­
jának jelenlétében a pénzügyi közegek tel­
jesítik.

A polgármester kirendeltjének és a ter­
melő, vagy megbízottjának elmaradása a fel 
mérést nem akadályozza, (a törvény 10-ik §-a)

10. A várható dohánytermés a 10. §-ban 
meghatározott közegek által és az ott emlí­
tettek jelenlétében s ha az utóbbiak, ámbár 
kellőleg megtettek hiva, meg nem jelennek, 
ezek nélkül is felvétel utján állapittatik meg.

A pénzügyi hatóság fel van jogosítva, a 
termést zöld állapotban is felbecsültetni, hogy

eljárása alatt tettleg bántalmazza
Ugyanezen büntetés alkalmazandó, ha a 

cselekmény a fentebbi közegek védelmére ren 
delt vagy megjelent személyek ellen követte- 
tik el.

13 Az anya és csucslovelek leszedése 
után a doháuytőkék azonnal és legkésőbb ok­
tóber hó 15-dik napjáig kiszántandók, vagy 
más utón eltávolitandok.

A gazdászati viszonyok által indokolt fo­
lyamodványra olyan termelőknek, kiknél csem­
pészet vagy helytelen kezelés soha sem ta­
paszt altatott, a pénzügyminiszter a téli legel­
tetésre külön engedélyt adhat.

Sarjulevelek leszedése oly esetekben, mi­
dőn az anyalevelek nem fejlődhettek (s az 
időjárás a sarjulevelek fejlődésére kedvező), 
oly termelőknek kiknél csempészet, rossz ke­
zelés soha sem tapasztaltatok a pénzügymi-

abból a termés mennyiségére előlegesen is kö- niszter által szabályrendeletileg megállapítandó 
veikeztetés legyen vonható ; köteles azonban eljárási módozat mellett megengedhető, 
a már felfűzött dohányt lehetőleg többször, A ki az ezen § ban foglalt rendelkezé- 
mindenesetre azonban egyszer és pedig a törés seknek meg nem felel, s a nélkül, hogy külön 
befejezése és a zsinórokon vagy pálezákon le- engedélyt kapott volna, a doháuytőkék"eltávo 
vő levelek beszáradása után, az egész termést litását elmulasztja, vagy sarjuleveieket szed le, 
száraz állapotban télvétetni. vagy végre a feltételeket, melyek mellett az

Minden termelő köteles maga vagy meg- I engedély adatott, meg nem tartja, a dohánv-
bizottja által a zsinórok, esetleg pálezák hosz 
szát és számát, valamint a lehullt, esetleg 
ponyván szárított dohányt is, a felvétel eszköz­
lésere megjelenő pénzügyi közegnek szóval 
vagy írásban bevallani.

A pénzügyi közeg a termelő összes do-

termelésből kizárandó, (a törvény 14-ik § -a)
(Folyt, köv )

debreczeni dalárda 
útja.

tátravidéki

, - - . Utolsó levelem Koritniczáról kelt és pe-
hánykészletét megvizsgálja és megállapítja a I dig épen koritniczai fogadtatásunknál hagy- 
zsinórok, esetleg pálezák számát, valamint a tam el.
próba mérlegelések alapján a termesztett do- Tehát a fogadtatás meglepő még pedig 
hánynak súlyát fajtánként, levélminőségek sze-1 igen kellemesen meglepő volt, a mennyiben 
rint egészben, s ott, a hol a termelés részes majdnem az összes fürdő vendégek zenekarral 
„ cf.s . által történik, kertészek szerint is elibünk jöttek a diszkapuig s ott méitóságos 

elkülönítve gelléri Szabó János ur a fürdő vendégek,
A dohánytermelésnek ez utón végleg I majd Ormay József főorvos ur a fürdő igaza 

megállapított mennyisége képezi a termelő ál- nevében mondtak igen szép üdvözlő beszé 
tál a kincstárba beszállítandó mennyiséget és deket, mire elnökünk Márk Endre vá- 
ez úgy a dohánytermelési kataszterbe, mint az Jászolt.
engedélyivbe bejegyeztetik és a pénzügyi kö- Ezután következett az elszállásolás, mely 
hffnna»6néigl uire*íe 1 8 a termelő vagy meg bizony nagy nehézséggel járt, miután minden 
bízottja által alá.ratik. | hely már el volt foglalva, végre a fürdő ven­

dégek szives előzékenysége folytán ez is 
sikerült. Velünk utazó hölgyeket Dr. Ormay 
József fürdő orvos ur neje, egy minden te­
kintetben előkelő és elegáns magaviseletü 
urinő saját vendégei gyanánt úri lakosztá 
lyában szállásolta el, s őket a szívesség min­
den nemével elhalmozta.

Koritnicza igazán vadregényes helyen 
fekszik. Körülvéve fenyvesdus magas hegyek­
kel, melyekre igen kényelmes sétányok ve 
zetnek fel. Fürdői, lakházai, sem csinosság, 
sem czélszerüség tekintetében nem engednek 
a tátra-füredieknek, forrásai pedig határozot­
tan kitiinóbbek. A fürdő vendégek között is 
több a bizalmasság, nincs meg az a társa­
dalmi feszesség a mi a tálra füredi für­
dőket jellemző, szóval a mi engemet illet, 
tízszer szívesebben mennék Koritniczára, mint 
Tátrafüredre, ha kis kés volna hozzá !

Mert bizony itt sincs valami nagy olcsó­
ság, de mégis legjobban lehet kijönni.

20-án este tartottuk hangversenyünket, a 
Pompélyi nevii vendéglőben. E hangverseny 
egyike volt a legjobban sikerűiteknek és al 
kalmunk volt látni olyan elragadtatást, a mi­
lyet eddig még sehol Méitóságos Gelléri Sza­
bó János ur, ki a bécsi dalárdát 11 Pesten 
üdvözölte, kedves, megnyerő modorával mindent 
elkövetett, hogy a siker teljes legyen és 
törekvése nemcsak minket, hanem a vendége­
ket is egészen felvillanyozta. Rák' czy indulónk 
tett különös hatást, mely Stemacker Sándor 
zongorakisérete mellett adatott elő. Átalában 
nagy köszönetét tartozunk kijelenteni Steinac- 
ker Sándor urnák, ki minden hangversenyünk 
díszét emelte művészi zongorajátékával.

Az igazgatóság minden áron azon volt, 
hogy még egy hangversenyt tartsunk, a mi 
részünkrül lehetetlen volt. mert a késmárki 
küldöttségnek már Poprádon megígértük, hogy 
ott egy hangversenyt adunk, s ezt 21 én es­
tére nemcsak kitűztük, de már ott meg is 
hirdettettük, nem lehetett tehát azt a közön­
séget felültetnünk.

Kellemetlen volt tehát reánk, hogy a für 
döigazgatóság utján Rózsahegyről felrendelt 
kocsik talán éppen azért, mert igy akartak 
bennünket még szeretetne méltó körükben 
megtartani, 21-én reggelre nem érkeztek meg, 
úgy, hogy mi — a nők hátrahagyásával kény­
telenek voltunk gyalog indulni neki a jó há 
rom órányira fekvő vasúti állomásnak, gondol­
ván, hogy vagy a késedelmes kocsikat útban 
találjuk, vagy pedig a legközelebbi faluban 
fogadunk szekereket.

Volt aztán útközben móka elég s a leg­
jobb hangulatban gyalogoltunk a különben ki­
tűnő karban tartott bérezi utakon, olykor 
megriasztva egy hirtelen jött zápor áltál.'

Uszodának hívják azt a tót falut a hol 
szekereket fogadtunk, a melyeken aztán a 
délutáni vonathoz Rózsahegyre megérkeztünk. 
Itt hárman megtekintettük Likava vár rom­
jait, melyek gyönyörű látványt nyújtottak, mely 
vár meg romjaiban is nagyszerű.

Este 7 órakor voltunk Poprádon s ott 
azonnal szekerekre ülvén, át hajtattunk a 
másfél órányira fekvő Kézsmárkra, hova fél 
9-kor este érkeztünk meg.

A kézsmárki dalárda, a hatóság és ta-1 
»ári testület várt bennünket. A dalárda el­
nöke mondott szép üdvözlő beszédet, mely­
ben különösen hangsúlyozta, hogy bárha a 
művészi előadásban ók a debreczeni dalárdával 
nem is versenyezhetnek, de hazafiasság dolgá­
ban nem engedik felülmúlni magukat senki al- 

.táj, mert azért hogy ők német ajkúak, 
sziveikben a hazaszeretet szent, lángja lobog. 
Az üdvözlő beszédekre Márk Endre elnök 
válaszolt.

: dig.

A „DIBBICZM-- TÁBCZÁJA.

Csak fél óránk volt már az átölt' F 
désre, a közönség pedig a hangverseny t " 1 
már majd egészen megtöltötte. Pontban rf“1'’1 ■ - 
kor megkezdtük az előadást s a kő í 'ra' ^ 
már a terembe vonulásunk alkalmával r - j§ 
tőleg tapsolt, az első darab (IlymuusiT ® 
adása után szűnni nem akaró elmJ,, 1 
tört ki eiJenz*k 1

Minden szám után nagyobb lett az 
mérés ilyetén nyilvánulása z

Hangverseny után egy rész 
ment, más rész pedig, valamint a 
jó része is tánezhoz fogott, mely tán™ ír* 
nali órákig tartott. ' a “ai

Jól esik vissza gondolni azon i™,; 
gyár barátságra, a melylyel ott körül VfZ 
bennünket, s melyet — fájdalom — ajis p* , i. 
alkalmunk valaha viszonozhatni, onnan V , 
ban (22-én) viszahajtatlunk Poprádra hí* ?■ 
társaság két részre oszlott, egy rész a csnív 1 
lóhoz rándult ki, másrész Kassa és Mii 1 5
[elje Vette Utját’ hogy 6 két varost meg^ 1

Este 11 órakor aztán Miskolczon minil l 
nyáján találkoztunk s onnan haza érkeztün- ?

Tehát a dalárda a maga elé kitűzi 1 
czélt elérte. Kilencz nap alatt 6 han^verZí 8 
tartott külömböző helyeken, melyek minden : 
kén az anyagi siker kielégítő, az erköi!' ’ 
siker pedig kitűnő volt. Utazott, bérc» 
két mászott és hangversenvezett olyan fn 
erővel, mintha csak itthon teljes kényelembe 
tette volna. Fáradságos utján szerzett babé' 
elismerést annyit, a mennyit egyetlen orsa 
gos dalversenyről sem hozott haza.

Ez elismerést megszerezte az egyletnek 
de megszerezte magának a városnak, mert > 
lelkes tüntetés mindenkor Debreczen ván 
fiaiért történt

Végül megemlítem, hogy a rend és fe- 
gyelem soha sem lett megzavarva, minden eni- 1 
bér, mint jó katona híven, pontosan teljesített» 
kötelességét.

P. fi
(Mi pedig - az utolsó referáda után- t- 

köszönetünket fejezzük ki Peter Gábor urnák, 
ki lapunkat a dalárda emlékezetes kirándult- 
sáról szives volt értesíteni. Szerk í-

Kard és esernyő.
Kulin táborszernagy bukásával a külföldi *| 

sajtó is sokat foglalkozik s különféleképpen 
kommentálja a legfelsőbb elhatározást. Leg 
érdekesebb valamennyi közt a Münchener 
Neueste Nachrichten czikke, méh az esetró! a 
következőket hja :

Már reg elhatározták, hogy minden áiot í 
megszabadulnak a tábornoktól, kiuek állasa 
bogarai miatt vált tarthatatlanná. — Midóu s 
múlt evbeu ötveu éves szolgálati jubileumai 
ünnepelte, a hadügyminisztérium, melynek élen 
akkor meg tiylaudt grót állott, egy üdvözli irat 
alakjában a ielkere kötötte, hogy „kímélje 
becses egészségét" s vonuljon a jól megér- 
dem lett, de távolról sem a végleges nyuga­
lomba. Kuhu visszaküldte az iratot, ezi írvan 
czeruzával a szelére : „ Köszönöm a „szeren- 
csekiváuatot“, majd magam megyek, ha aka­
rom.“ Ezt az utolsó szót s azt, hogy „szeren- 
csekivánatot', háromszor is aláhúzta. Többször 
összekoczczant j Albrecht főlierczeggel is, az 
utohbi azonban mindig eugedett 5 igy a kon­
fliktusok komolyabb következmények nélkül 
intéződték el. Ámde Kulin gyöugeségnek ma­
gyarázott sok olyan dolgot, a mi nem volt 
egyeli elnézésnél sajátságaival szemben, s szi­
laj természetének engedve, olyanokat tett, a 
mire előtte meg seuki másnak nem volt bátor­
sága Nem egyszer a legélesebb megjegyzése-

»A frakk«
— Brentano. —

Ford. Ifj. Rublik Ernő.
(Folyt, és vége.)

Révedező tekintete hirtelen a szomszéd 
házra esett s ekkor egy mentő gondolat villant 
fel agyában. — Lopva osont le a hátulsó lép­
csőkön a kántorhoz, ott sírva panaszolta sze­
rencsétlenségét s könyörgött, ha kölcsön adná 
frakkját férje urának.

Holnap majd csak valahogy felfogja fe­
dezni a titkot, — csak éppen ma — ma ol­
talmazza meg az ég.

A jószivü kántorné csakugyan oda is köl­
csönző a kabátot s kevés idő múltával Bőm- 
bárdy ténsur vidáman, mit sem sejtve lépde- 
gélt a kölcsön kért kabátban a polgármester 
ur háza felé, mig fia az óriási trombitát czi- 
pelte utána.

A frakk kissé szűk volt ugyan, de ez 
még fel sem tűnt uj gazdájának, hiszen ó mér­
tékletes életmódja daczára is folyton hízott

Szegény jámbor Achilles 1
A zeneestély pompásan sikerült és luc'u- 

usi lakomával végződött, maga Bombárdy 
téns ur is amtfgy, Magyar Miskásan hozzá Iá 
tott az eszem iszomhoz, legalább is egy hétre 
valóval pakolta kíméletlenül tele gyomrának 
mélységes barlangját. De még a csemege-tá­
lak sem v rülték ki ám az ő figyelmét. _ A
finom töltött ezukorkák marokszámra tűntek 
el frakkja tágas zsebeiben. Ó ó jó családapa 
volt, nóta bene ha ez nem került költségé-
íezLi lVémek ÍS akart egy kis örömet sze-

A dinom-dánomban persze ó volt az 
Utohú,

Úgy reggeli két óra körül lehetett már, 
mikor haza felé indult s minden szénás szekér­
nek morális kötelessége volt ekkor kitérni előle, 
ha el nem akarta magát gázoltatni.

Házikójának kapuja előtt sokáig tudo­
mányos elmélkedéssel volt elfoglalva, a kauu- 
kulcs nagysága s a kulcs lyuk kicsiny volta 
felett, — tűnődött magában s úgy ü t ott ko­
mor gondolatokba merülve a küszöbön, feje 
mellére hanyatlott s szemei lecsukódtak.

Eközben lassan lassan emelkedett ki a 
csillag-óriás a lángoló vértengerből, sötét 
rózsa fénnyel színezve a láthatárt, melyen 
haragos ielhő oszlopok emelkedtek. Hajna­
lodon.
, Hűvös szellő ébresztő fel gondolataiból s 
ő dideregve emelkedett fel s eltűnt az ajtó 
mögött. J

Nehány órai nyugtalan alvás után ki­
dugta bozontos fejét a takaró alól s nem ve­
tem el a sulykot, ha azt mondom, hogy ez a 
jelenet nagyon hasonlított a napkeltéhez, ar- 
cza annyira lángoló volt, orra hajnal pírban 
ragyogott... v

Körül pillantgatott álmos szemeivel a 
szobában, miket erélyesen megdörzsölgetett 
tekintete a frakkra esett.

Nagy ég ! hogy nézett az ki ? 
i 1 Valóságos étlap volt ez, a tegnapi bő 
lakomáról, a töltött ezukorkák az ülés követ­
keztében mind összetörtek és a chocoládé, 
liqueur, és crém keverék mind ragadós kér­
get képezett a trakk szárnyain.

Borzadva ugrott fel nyikorgó ágva szál 
lenSfrIkw V1Z?gálat aiá vévén a szerencséi­
mé véget ért! * ™ég ^ dÍSZében oly sz°-

scarnf.inm m ezta hárpia meglátja csinos kis 
esetfpn tan 1 belőle“ dörmögött kétségbe- 
állt mnet pve borzas haját, mely merészebben 
állt most az égnek, mint máskor.

Megragadta a kefét s avval oly hatal­

masan kezdé súrolni a posztót, mint sohasem 
eddig életében ; de állhatatosságát nem koro 
názta siker, mert a kisebb pecsétek és a még 
nedves keverék a dörzsölés következtében 
rettenetes kinézést nyert.

Eközben a másik alvó szoba is kezdett 
m r élénkülni s az aggodalmas Bombárdy 
pokoli félelmében azon gyötrőd ék, miként 
leplezze el a bajt.

Csakhham ar eszébe jutott, — hogy 
néhány évvel ezelőtt egy üveg pecséttisziicó 
szert vett, melynek szobája valamelyik zu­
gában kell lenni.

A íozsdás alkatú sztkrényen néhány po­
ros üveg ékeskedett, ámde melyik az igazi ?

Addig kutatott, kereskedett, hányt ősze 
mindent, mig végre rá bukkant egy nagy zöld 
üvegre, melyet már első pillantra is az igazi 
nak vélt.

Kiteríti tehát a szerencsétlen frakkot, jó 
adägot tölt rá a szerből s már éppen hozzá 
gyürkozött a pecsét kidörzsöléséhez — mikor 
rettenetes látvány tárult szemei elé.

A folyadék hatásától csakhamar eltűntek 
ugyan a pecsétek — de a hová csak egy 
csepp is jutott, veres lett a posztó s mielőtt a 
“főműit Bombárdy, legalább magyarázatát 
adhatta volna a dolognak, nem látta a frakkot 
a sok lyuktól.

A hangok mestere nevezetesen pecsét- 
tisztító szernek nézte a trombita tisztitó kén­
savat

Amint az okozott kárt látta, majd azt 
hitte, meg kell őrülnie, felig eszméletlenül ro­
gyott le a székre, mereven függesztve szemeit 
a néhai htyegőre. — Agyában rémkének 
ozone hemzsegett - az uj frakk - a fe,!. 
sége a kénsav — forgott vele az egész 
térni’ Végíe aZtáU eszébe jutott magához

A világért sem lett volna ezt szabad meg­

tudni a feleségének. (írok időkre el lett volna 
veszve.

Mindenek előtt tehát el kellett tüutetm 
a corpus delictit

Sietve öltözködött tehát, felrántotta óriás 
tele zipöjét s a hálókabát alá dugván a fiive- 
gőt, tolvajként osont a felső szobába, a hol is 
reszketve fejté azt. el a szekrény legmélyebb 
zugában.

t Amint visszasompolygott, már szobájában 
találta iuleségét. Még sohasem tűnt fel előtte 
oly félelmesnek, mint éppen ma, és <> sóba 
talán még mézes heteiben sem mondott oly 
gyöngéd jó reggelt, mint azt éppen ma tette, 
az szinten szeretette méltó volt — Lúntuda 
tában.

Nos, jól sikerült-é az estélj ? -
kérdé ó

0 pompásan — szerfelett — nagy 
szerűen! - felelt az zavartan.

1 Hgy — úgy ? vélő Lóri asszony gy*‘ 
nus pislantásokkal, mi roppant zavarba tudta 
hozni hősünket, ki fel s alá járt a szobában 
mint valami börze-hős, ki kétes pillanatokban 
remegve vár a tudósításra, ha milliouios-é, 
vagy koldus?

Keresel valamit Lórikám ?
Csodálkozva tekintett reá.
— Lórikám ?
Ezt még soha sem mondta életében.
— Nem — de mégis — az uj frak­

kot ! 6
. — A fityegőt ? — kérdé remegve — es

miért ?
I ölakarom akasztani — felelt ó meg­

lehetős göngédséggel.
— Szükségtelen! Régen ott vau már a 

hová tartozik!
Ahová tartozik ? — kérdé ő U'

jedten.
Nos igen — szólt Bombárdy a se­

rényben.
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Csak fél óránk volt

N

már az átöltn u
!v<re. a közönség pedig a hangverseny.tp" 

r majd egészen megtöltötte. Pontban qrmet 
ki I megkezdtük az előadást s a kö ~ ira_ 
ii.tr a terembe vonulásunk alkalmával ?'t0“sí^ 

l- tal,solt’ az első darab (IIynmus)
,- i után szünm nem akaró éljenzés^

Minden szám után nagyobb lett az i- 
érés ilyetén nyilvánulása " ebs-

Hangverseny után egy rész vacsorái ■ 
ént. inas rész pedig, valamint a közft Ul 

része is tánczhoz fogott, mely tánc* , lÜ?
.; órákig tartott. naJ

Jól esik vissza gondolni azon iea7i 
. u barátságra, a melylyel ott körül 

niünket. s melyet — fájdalom — a|ie LT* 
lkalmunk valaha viszonozhatni, onnan hain i 

--én) viszahajtattunk Poprádra Itt'
.- I részre oszlott, egy rész a csorbái 

/ randult ki, másrész Kassa és Misknl, 
u-ae arjai, hogy e két várost megíeí

Ks;l. a órakor aztán Miskolczon minő 
:jaa találkoztunk s onnan haza érkeztünk

lehat a dalárda a maga elé kitűzött 
t eierte, Kile-tiz nap alatt 6 hangverseny 

itott külömbözu helyeken, melyek minden!
az anyagi siker kielégítő, az erkölcsi 

-.ei pedig Kitűnő volt. Utazott, bérez« 
r mászott és hangversenyezett olyan fnss 

■ "ti- mintha csak itthon teljes kényelemben
• volna. Fáradságos utján szerzett babért 

ismerést annyit, a mennyit egyetlen orszá-
■ dalversenyről sem hozott haza.

Ez elismerést megszerezte az egyletnek 
- élezte magának a városnak, mert a 
tüntetés mindenkor Debreczen vám« 

iáiért történt
Végül megemlítem, hogy a rend és fe- 

jelem soha sem lett megzavarva, minden ern­
annt jó katona híven, pontosan teljesítette

.ó teiességét.
P. G.

M; pedig — az utolsó referáda után — 
..-•tünket lejczzük ki Peter Uáhor urnák 

lapunkat a dalárda emlékezetes kirándulá- 
•-1 - szives volt értesíteni. Szer k.)

Kard es esernyő.
Kuhn táborszernagy bukásával a külföldi 

;s .'ókat foglalkozik s különféleképpen 
Maija a legfelsőbb elhatározást. Leg 

uekesebb valamennyi közt a Münchener 
‘üsté Nachrichten czikke, mely az esetről a 

»vetkezőket írja :
.'iái reg elhatározták, hogy minden álon 

szabadulnak a tábornoktól, kinek állása 
miatt vált tarthatatlanná. — Midőn a 

evuen ölvén éves szolgálati jubileumát 
peite. a badügyminisztérium, melynek élén 

«or meg Bylandt gróf állott, egy üdvözlő irat 
a le;kere kötötte, hogy „krmelje 

egé.-zséget" s vonuljon a jól megér- •
. e. . ie távolról sem a végleges nyuga­
ti ivuhu visszaküldte az iratot, ezt írván 

■luzavai a szeleiu ; „Köszönöm a „szeren- 
'iváuaíof, majd magam megyek, ha aka- 

Fzt az utulso szót s azt, hogy „szeren- 
- 'ánatot", háromszor is aláhúzta. Többször 
•■-xiiczczant - Albrecht föiievczeggel is, az 

a azonban mindig engedett s így a kon- 
us K komo.; aiib következmények nélkül

• 'l ek el. Aa.de Kuhn gyengeségnek ma- 
n.i/fitt sok olyan dolgot, a mi nem volt 

>■ elnézésnél sajátságaival szemben, s szi-
észetének engedve, olyanokat tett, a 

'•'‘‘-‘tie meg senki másnak nem volt bátor- 
-x L'm egyezer a legélesebb megjegyzése-

DEBRECZEN.

lele<e_ének. Űrök időkre el lett volna

M.mlenek előtt tehát el kellett tüntetni
; a corpus delictit

■''■elve öltözködött tehát, felrántotta óriás 
- a hálókabát alá dugván a fitye- 

j.-.ént osont a felső szobába, a hol is 
■ ‘ rejté azt ei a szekrény legmélyebb

-V - ■ i-s/asompolygott, már szobájában 
; I :> lesegét. Még sohasem tűnt fel előtte 

.limesnek, mint éppen ma, és ö soha 
•* - mézes heteiben sem mondott oly 

■ 'Ued jj reggelt, mint azt éppen ma tette, 
Men szeretette méltó volt — büntuda-

-Vos, jól sikerült é az estély ? —
. ' érdé ő

- ti pompásan — szerfelett — nagy 
u 0 • 7- telelt az zavartan.

V gy — úgy ? vélé Lóri asszony gya- 
.• paritásokkal, mi roppant zavarba tudta 
‘I hősünket, ki lel s alá járt a szobában,

•-dívni börze-hős, ki kétes pillanatokban 
■ -i(-' vár a tudósításra, ha milliomos-é, 

vagy koldus ?
— Keresel valamit Lórikám ? 
Csodálkozva tekintett reá.
— Lórikám ?
Ezt még soha sem mondta életében, 

kém — de mégis — az uj frak*

- A htyegőt ? — kérdé remegve —
.-tiért -

- 1 ölakarom akasztani — felelt ó meg-
tiictós göngédséggel.

Szükségtelen! Régen ott van már a
I hová tartozik!

Ahová tartozik ? — kérdé ó Ü'
Ijedten

Nos igen — szólt Bombárdy a szek­
rényben. .

két tette egyes igen előkelő személyiségekről, 
s mindig akadtak közvetítők, a kik eze 
két a szatírákat a lehető legszélesebb kör­
ben terjesztették Bécsben nem liederitettek 
rá, de a hadügyminisztériumban kiadták a jel­
szót : „Ez az ember öregszik, rá kell venni, 
bogy távozzék.“

Azonban Kuhn nem távozott. Egy szép 
napon ama bizonyos hírhedt kék ivet találta 
Íróasztalán ; ez olyanféle iv, melyet csak alá 
kell Írni s a hadügyminisztériumhoz mint. „porto- 
mentes szolgálati ügyet“ elküldeni. Ebben az 
iratban, melyet rendszerint 24 óra alatt szok­
tak elintézni, az aláíró, hivatkozva valamely 
testi vagy szellemi fogyatkozásra állásától való 
felmentését kéri Kuhn fogta a czeruzát s ezt 
irta az Ívre : „Majd magam megyek, ha aka­
rok.“ Aztán postára tette, s csak úgy ontotta 
a csípős megjegyzéseket, hogy minden áron 
meg akarják fosztani állásától, „valamely stré­
ber javára“, tévé hozzá gúnyosan. 0 maga 
adta ellenségei kezébe a fegyvert. Egyik ke­
zében a nyitott Tacitus szal, másik kezében 
egy esernyővel vagy napernyővel, így sétált 
mindennap a gráczi Stadtpark-ban, a helyőr­
ségi tisztek nem kis szörnyüködésére Tacitus, 
esernyő, tábornoki egyenruha : ez sehogy sem 
illett, össze, de Knhn ezzel cseppet sem 
törődött. Czélja az volt, hogy másokat bosz- 
szautson, s ezt elérte ; de azt is elérte, hogy 
„menesztetett“, a helyett, hogy maga 
ment volna.

A királyi kézirat világosan megjegyzi, 
hogy Kuhn számára egy másik állás tartatik 
fenn, de tekintve, hogy a tábornok ur nem 
hagy kegyben áll, alig hihető, hogy béke 
idején az 6 számára ilyen állás megüresednék. 
De ha egykor újra válságosra fordulna az 
idő, ha fenyegető vészfellegek tornyosulná­
nak a monarchia felett, akkor bizonyára 
gondolni fognak arra a férfiúra, a ki láng- 
eszével és erélyével visszahódította Ausztriá­
nak a félig elveszett Trentiuot. — Akkor 
feledni fogják bogarait s öt,; az igazi em 
bért, oda fogják állítani, a hol valóban he­
lyén lesz.

HELYI HÍREK.
* Kánikula beköszöntője Verejték fa­

kasztó hőséggel, lomhitó nehéz levegővel kö­
szöntött be tegnap az első igazán forró nap. 
Az a kiállhatatlan, specziális nap, mikor a 
falak, az aszfalt s még a viz is meleget le­
helnek, s mikor a beteg jobban érzi magát az 
egészségesnél, mert betegsége miatt, melyet 
megszokott, nem érzi a kisebb bajt s mert — 
nincs a városban, hanem ott hüsel valahol, 
ahonnan olyan irigylendő állapotokat jelente­
nek, hogy a szobákat esténkint fűteni kell. 
Itt a városban kályha maga az ember s füti 
magát anti-meleggel, fagylalttal, jeges kávéval 
s más effélével, ami attól jó, hogy utána még 
— melegebbje legyen az embernek Ebből a 
gyönyörűséges időből szolgált mutatóval a be­
köszöntő kánikula s a szegény városi, ha még 
hozzá dologban is fáradt, szinte reszketett a 
melegtől. És ezután következik : uszodák meg- 
telése, erdők, kertek járása, emberek kedv- 
vesztése, aszfalt süppedése és fogaknak csi- 
korgatása. A nap pedig kaczag le forrón, 
emésztóen, szerelmesen .. .

* Városi közgyűlés tartatik holnap. A 
közgyűlés reggeli 9 órakor veszi kezdetét. A 
tárgysorozatot — melynek több érdekes pontja 
vau — már közöltük.

* Érdekes körút. Simoniíy Imre kir. ta­
nácsos polgármester és Di\ Király Eerencz, az 
ipar és keresk. kamara titkára, szombaton na­
gyobb szabású tanulmányi körútra mennek, — 
többek közt megtekintik Galicziát s ennek

— Most már érteni — szólt nagyot lé- 
legzve — a szekrényben tehát! Igen ! igen! 
Most pedig jer kedves Achillesem reggelizni, 
különben várj csak, még kis dolgom volna a 
gyermekekkel.

E szavakkal távoza s most már Bombárdyn 
volt a sor, hogy fellélegzen

Azután öltözködéshez fogott s már egé­
szen nyugodtabb lön, de ez csak pihenés volt 
egy nagy perpatvarhoz, mert alig 10 pereznyi 
szünet után rémied csetepatét csapott Bom- 
bardyné úgy sipított, harsogott, hogy még az 
oktalau háziállatok is összebújtak, nevezetesen 
mikor a kölcsönkért kabátot éppen visszaakarta 
küldeni, felfedezte a szerencsétlenséget A jám 
bor Achilles engesztelgette ugyan kezdetben, 
hanem aztán mikor szavaiból megérté a bor­
zad ályos esetet, mely szerint tulajdonképen a 
szomszéd frakkja jutott a crédóba, s hogy 
az övé a Sikóné ostobasága, felesége könyel 
müsége és fia ügyetlensége folytán régen már 
íejdisznek van Kifordítva, dühe tetőpontra 
hágott.

Ez már igazán sok volt — Két frakk­
nak fizetni ki az árát, mégis egyet sem 
bírni, ez halála volt — ez majdnem sírba 
vitte.

Az ezután következő jelenetre szívesen 
boritnék fátyolt — de még ma meséltek a 
szomszédok a Bombárdyék házában történt 
rettenetes botrányról: veszekedtek, vereked­
tek, sorra verték kedves csemetéiket s az 
ügyetlen fiók Bombárdyt, mikor átvitte 
szomszédba a kölcsönkért frakkot, — szörnyen 
elpáholta a kántor.

* * *

Csalfa kép, avagy a phantázia játszi tü 
neménye-é?

Nem!
Achilles, a hangok mestere, felölté ismét 

áz ócska frakkot.

legnagyobb városát: Lemberget. A körút bősz-. tudat, hogy a tiszthelyettesekre is ráférne 
..ui - 1 egy-egy jómódú nagybácsi, aki adott alkal­

makkor segítsen a be-beálló pénzzavarokon. 
Miután azonban mondjuk A-nak — nem volt 
és nincs gazdag nagybácsija, a pénze meg el­
fogyott, a tiszti összejövetelen pedig megakart 
jelenni, elment B. kedves czimborája lakására, 
hogy pénzt kérjen tőle kölcsön B nem volt 
odahaza, a pénz pedig kellett azonnal. A köz­
tük fennálló kenyeres pajtáskodásnál fogva A. 
a B. óráját az asztalról felvette és elzálogo­
sította 4 forint erejéig Mintegy félóra múlva 
találkoznak a jó barátok és A elmondta B- 
nek, hogy mit tett ; indokolva tettét barátsá­
gukkal és azzal, hogy a pénz momentán kel­
lett. B dühbe jött az illetlen dolog miatt és 
leljelentette jó barátját. A feljelentés folytán 
A. tiszthelyettest megfosztották kardjától. Mi­
kor a kardot átadta, megcsókolta és csak eny- 
nyit mondott: „Még csak most kaptalak, már 
is oda adlak !

* A nagyváradi alsófoku kereskedelmi
iskolai bizottság vasárnap délelőtt 11 órakor 
ltácz Mihály főjegyző elnöklete alatt a város­
háza tanácstermében illést tartott, mely alka­
lommal a bizottság egyhangúlag Janky Józse­
fet választotta meg elnökül ; ezzel kapcsola­
tosan megemlítjük, hogy az iparhatóság az 
ipartanoda! bizottság elnökéül ismét dr Sze­
mélyi Kálmánt nevezte ki, és nevezett a kine 
vezést elfogadta.

* Gazdák figyelmébe. Az 1888. évi hor­
tobágyi legelő adó kivetési főkönyv — a neta­
lán! felszólamlások megtekinthetése czéljából 
— aug. hó 1—8 napjain közszemlére tétetik 
ki, az adó-számvevőség helyiségében. Miről a 
gazda-közönség ez utón is értesittetik

* A szobaleány megfelelt. A csinos szo­
baleánynak úri gavallér udvarol. A szerelme- 
teskedés nem is maradt titokban az udvarbe­
liek előtt A gazda is meglepi őket, amint egy 
este édes szavakat suttognak egymásnak. Más 
nap aztán jóakarattal és atyáskodó tanácscsal 
fordul az ur a cziczához :

— Ne szeresse maga Anna azt a Laczit; 
úgy sem veszi az el magát

— Hát a tekintetes ur minden leányt 
elvett, akinek szerelmet vallott ?

Tabieux A tekintetes ur nem szólott 
többet.

* Húsárak megállapítva s bejelentve 1888 
évi jul. 2ó tói aug. 1-ig, 30 kr. Erdei Já­
nosnál morgó-uteza 587. sz. a. 32 kr. Rácz 
Lajosnál csapó-utcza 457 sz. a , 34 kr Erdei 
Jánosnál csapó-utcza 240. sz. a., Kolb Ja­
kabnál péterfia utcza 687 sz. a., 36 kr. Rácz 
Lajosnál liba-uteza 2061 sz. a, Erdei Fe­
re néznél csapó-utcza 859. sz. a, varga-uteza 
2238 és 2284. sz. a , Rácz Györgynél Czegléd- 
utcza 2599. sz csapó-utcza 10 sz. a., rózsa­
tér 10. sz. a., Balogh Jánosnál mester utcza 
1371. sz. a., csapó utcza 471 sz. a., Erdei 
Jánosnál hatvan-uteza 1517. sz a., 38 kr. 
Kolb Jakabnál mester utcza 1113 sz a., 
hatvan-uteza 1093. sz. a., rózsatér 10 sz. a., 
44 kr. a három izraelita mészárszékben a 
piaczon. — Minden többi bejelentett 20 mé­
szárszékben pedig 40 kr. — Jegyzet: 
Magyar Gábor három székében 1 kiló hús 
nyomtatók nélkül 8 krral drágább.

* Adakozások, az árvízkárosultak részére. 
(Befejező közlemény.) A iiatvan-utczán ada­
koztak ; Végh Gyula 1 frt, Majer Eerencz 1 
írt, Vecsey Viktor 10 frt, Fischer Nándor 1 
frt, Králik Lajos 50 kr, Muraközy K. 1 frt, 
Biró János 2 frt, Nagy Gábor 50, kr, Lukács 
lgnáczné 1 frt, Klein Miksa 50 kr, özv. Lédig 
Lajosnő 1 frt, Gránát Jakab 50 kr, Schwartz 
József 20 kr, Löveuheim Sámuel 50 kr, N. 
N. 25 kr, Szabó József 50 kr, Dr. Dusóczky 
Pál 1 frt, Beke Mihály 1 frt, Harsány! János 
2 frt, özv. Udvarhely iné 50 kr, özv. Lóven- 
stein lgnáczné 30 kr, Szegedi János 1 frt, 
Ladányi Mihály 50 kr, Seheer Sámuel 1 frt, 
Balogh Péter 20 kr, Somogyi Dávid 50 kr, 
Borsi Lajostié 20 kr, Pásztor János 2 frt, 
Jámbor Bálint 10 kr, Tóth Eerenczné 10 kr, 
özv. Altman Józseíné 1 frt, Bálint Sámuelné
1 ír, Alibáu Mihályné 2 frt, Lichscheiu S. 3 
fnt, Harangi Sándor 1 frt. Kémery Lajos 10

r, Szemet kai Lajos 10 kr, Tóth Gyula 2 frt, 
Mihálovics István 3 írt, Nemes Gábor 1 frt, 
Benyács Emil 2 frt, Kovács 1 frt, Rísz Károly 
20 kr, Weisz József 20 kr, Schwarz Lajos 30 
kr, Takács István 30 kr, Püspöki János 20 
kr, Rehák Anna 30 kr, özv. Szabó Sándorné 
10 kr, Bay Sándor 1 írt, Szél J ános 1 frt, 
Debreczeni Gábor 1 frt, N. N. 50 kr, Lengyel 
Imre 5 frt N. N. 50 kr, Egy valaki 20 kr, 
Schwarz József 50 kr, Csengeti Abrakául 20 
kr, Késes Mór 40 kr, Sarkad! István 40 kr, 
Csengem Eerencz 50 kr, Lörinczi János 1 frt, 
Egy valaki 1 frt, N. N. 15 kr, özv. Silberman 
Joaehimué 1 frt, özv Hegedűs Istvánné 1 frt, 
N N. 1 frt, M. K 2 frt, Lichtschein Meny­
hért 1 fit, Seheer Benő 1 frt, Szabó Antal 1 
frt, Kovács Sándor 2 irt, Komlosy Arthur 2 
frt, Náuássy László 2 frt, Balogh István 1 frt, 
Faragó Bálint 20 kr, Baianvi György 20 kr, 
Beszterczey Károly 2 frt, id Bányai István 1 
frt, özv. Saska Jánosné 50 kr, özv Nadányi 
Sándorné 2 frt, özv. Szép Sándorné 1 frt, özv. 
Balázsi Józseíné 1 frt, özv. Szabó Gáborné 1 
írt, Vájná Balázsi Borka 1 frt, Friedman Jó­
zsef 60 kr, Biguio János 1 frt, b. Maid ényi 
Vilma 1 frt, Révész Bálint 5 frt, Bodossy Pál 
3 írt, M. Gy. 40 kr, Máik Endre 5 frt, Hart 
stein Lipót 1 frt, Kertész Mihály 20 kr, Nicht 
József 50 kr, Kovács János 20 kr, Kovács 
Jánosné, 50 kr, Csicsó Lajos 1 frt, Márk Pál
2 írt, Koszorús Lajos 2 frt, Jámbor Eerencz 
10 frt, összeg 122 írt 30 kr.

* Egy jó családból való, nem nagy igé­
nyű, solid keresztény fiatal embert, ki 6

szabb időt vesz igénybe.
* A debreczen füzes abonyi vasút. A hi­

vatalos lap tegnapi száma közli a következő, 
szentesített törvényezikket:

' IC §.
A minisztérium ezennel íelhatalmaztatik, 

hogy a debreczeii-hajdu nánás-büdszentiuihályi 
helyi érdekű vasút Debreczen vásártéri álló 
másából kiinduló és Füzes Abonynál a magy. 
kir. államvasutakhoz csatlakozó tővonalnak, s 
ezen fővonal ohat kócsi állomásából elágazólag 
Polgárig vezetendő szárnyvonalnak, mint helyi 
érdekű gőzmozdonyu vasútnak kiépítésére és 
üzletére az 1880. évi XXXI és az 1888 évi 
IV. törvényezikkekben foglalt feltételek alatt 
az engedélyt kiadhassa.

2. §•
Ezen helyi érdekű vasút engedélyezésé­

nek megtörténtéről a közmunka és közlekedés- 
ügyi miniszter az 1880. évi XXXI. törvény- 
czikk 1. §-a értelmében az országgyűlésnek 
jelentést fesz.

3 §■
Jelen törvény, melynek a pénzügyminisz 

terrel egyetértő végrehajtásával a közmunka 
és közlekedésügyi miniszter bizatik meg, a 
törvénytárban történő megjelenése napján lép 
életbe

Kelt Ischlben, 1888. jul. 9-ik napján 
Eerencz József s. k Tisza Kálmán s. k.

* Móricz Józsefről, kit Debreczenből 
Budapestre szállítottak, azt Írja a „P. N “, 
hogy a kőbányai utón levő fegyvergyári lak­
tanyában, a 38-ik számú külön czellábau he­
lyezték e), hol szigorú őrizet alatt vau. Ez a 
czella tőszomszédságában van annak a czellá- 
nak, melyben 1885-ben a gyilkosságért halálra 
Ítélt Lakatos csendőr utolsó napjait töltötte. 
Az apagyilkos, kire Eszler Eerencz törzsőr­
mester ügyel fel, teljesen meg van törve A 
fogházban eltöltött négy hét alatt baja es 
vastag bajusza teljesen meg­
őszült, úgy hogy a 25 éves ifjú úgy néz 
ki, mint egy 60 éves aggastyán. Mindennap 
kétszer egy egy órára kibocsátják sétálni a 
fogház udvarára. Ilyenkor Móricz szótlanul 
szokott járni-kelni s ha megszólítja valaki, 
összerezzen.

* Kovács Béla hadbíró százados még 
most is Debreczeuben időzik s folytatja a 
Móricz-féle apagyilkossági ügyben a polgári 
tanuk kihallgatását. Alaptalan tehát a fővárosi 
lapok azon hire, hogy a hadbíró, (kit ők 
Kovács Károlynak bérmáltak el) Móricz Jó­
zseffel együtt Budapestre ment volna s ott 
folytatná a kihallgatásokat.

* Hadgyakorlatok. Tegnapelőtt Nagyvá 
radra érkezett a 14 huszár ezred (Arad) 
első osztálya Lázár Frigyes vezénylete, és a 
7-ik hadtest íüzérezredbeli 2-ik számú lovas 
ütege (Temesvár) Ludrovai Moys főhadnagy 
vezetése alatt. Nevezett osztagok D e bre­
eze n b e jönnek, hol a folyó hó 28-án kez­
dődő lovas dandár! gyakorlatokon részt fognak 
venni.

* A debreczeni vasparipások kirándulása
Vasárnap reggel 4 órakor Debreczenből három 
fiatal bicyclező indult meg B. Újfalu felé : ítj. 
Gyürky Sándor, Tóth Kálmán és iij Bosz- 
nay Károly — A tervök az volt, hogy Új­
faluban találkoznak a nagy váradi kerékpáro­
zókkal s megállapítják a kuályhágontuli nagy 
kirándulás programmjät. A Debreczentől kö- 
rülbelól Sárándig tartó ut alkalmatlanságát 
szerencsésen leküzdötték s attól fogva könnye­
dén futott a három sportsman a végezel felé. 
Fél nyolezkov már a Nyíri István gőzfürdője 
előtt állottak meg, közel a Berettyó partjához 
37 - 38 kilométernyi ut ez. Nyolcz órakor oda 
érkeztek a várad! bajtársak is : Hováuyi Géza, 
Papolczy Eerencz, Böhm hadnagy a 101. gy 
ezredtől és ifj. Rimanóczy Kálmán. A vaspa- 
ripások igy együtt élvezték a viszontlátás 
örömeit, értekeztek és mulattak, a midőn egy­
szer délutáni két óra tájban, meghívást kapnak 
Szunyogh Lorá d főszolgabíró vendégszerető 
házához. — A házi ur nem győzött eléggé 
sajnálkozni a kerékpározók ünnepélyes fogad­
tatásának elmaradása felett, a minek azonban 
magok a sportsmano k voltak okai, senkit sem 
tudósítván előre újfalui utjok idejéről. Dél­
után négy órakor a két város bicycle klub­
jának együtt levő tagjai, váradiak és debre- 
czeniek, Váradra indultak, hová esti Sóra táj­
ban meg is érkeztek. Itt találkoztak a Rózsa­
bokorban egy brassói kerékpározóval, ki az 
ottani bicycle-klubnak kapitánya. Ez az ur 
Brassóból kerekpáron ; jött Váradig ; külön­
ben Hamburgba készül, hogy az ott lakó szü­
leit meglátogassa, s ezt az Európát áttogo 
tourist a utat kerékpáron teszi meg, Váradtól 
Pestig kivéve, a hol alkalmatlan az ut. A 
debreczeni kerékpározók csak éjféli 1 óráig 
maradtak Nagyváradon. Ekkor vonatra ültek 
s azon jöttek Újfaluig. Ettől fogva pedig, 
hajnali 2 órakor indulva, vasparipáu hajtat­
tak be Debreczenbe, hova reggel 7 órakor 
érkeztek meg. Egyébiránt a Királyhágón túlra 
tervezett kirándulás idejét szept. első felére 
tűzték ki. — Elmennek Kolozsvárig, onnan 
esetleg tovább is.

* Érettségi vizsgálat a debreczeni ey. 
ref. főgymnáziumban : 1888. szeptember 1 — 5. 
napjain írásbeli, szept. 0-án és esetleg 7-én 
szóbeli, egész és javító egymásután. Jelentke­
zés ideje az egész vizsgalatra augusztus hó 
30-án déli 12 óráig, a javító vizsgálatra szept. 
5-én déli 12 óráig. Az igazgatóság.

* Jó barátok. Nagy felháborodást szült a 
napokban Nagy Váradon a következő eset: 
Két kadettet múlt hó elsején előléptettek tiszt- 
helyettesekké. A barátság az előléptetés foly­
tán még hatványozódott közöttük. Általános

gymnasiumot végzett, gyakornoknak óhajtanék 
elfogadni, alkalmas egyén kellő kiképzését 
garantirozom. M e z e y Lajos gyógyszerész, 
Bihar-Nagy-Bajom.

* Lapunk hirdetési rovatában foglalt „Vic­
toria“ fürdő-sóra mely sok betegségnél biztos 
gyógyszernek bizonyult be : felhívjuk olvasóink 
figyelmét.

Hazánk s a külföld. "
Vakító villámról sokszor szólt már az 

ének, de szemgyógyitó villámról még soha. 
Most azonban a „Times“ Írja, hogy ilyen is 
van. Kedden ugyanis Wolverhampton felett 
nagy zivatar tombolt s egy szegény vak em­
bert, aki egy baleset folytán vesztette el 
szeme világát, épp hazavezettek, amikor fájó 
szemeit eltakaró pápaszeme előtt erős vil­
lámfény vonult el, követve oly hatalmas meny- 
dörgéstől, hogy a vak ember összerezzent és 
heves főfájást érzett. De a következő peres­
ben megpillantotta a körülötte elterülő eső 
áztatott mezőt, a borús eget, a villámfény 
szeme világát vissza adta neki.

— Mómet lap a magas Tátráról. — A 
müncheni Allgemenie Zeitung szép tárczát 
közöl a magas Tátráról, s a regényes magyar 
hegyvidéket a tourista és fürdózö világ figyel­
mébe ajánlja Ismételten kiemeli a hegység 
szépségeit s párhuzamot vonva az Alpesek és 
a Kárpátok közt, elmondja, hogy a mi az Al- 
peseknél csak nagy magaslatokon s fárasztó 
hegymászás után látható, azt a magyar hegy­
vidéken a közelben, mondhatni, sétaközben 
csudálhatja a tourista. A czikk körülményesen 
ismerteti a közlekedési eszközöket, a gyönyörű 
fekvésű városokat, fürdőket, hegycsúcsokat 
s Tátra-Füredet a legmelegebben ajánlja min­
denkinek, a ki a nyarat szép és egészséges 
vidéken kellemesen tölteni akarja. Dicséri a 
Ií irpát egyesület buzgó működését s úgy nyi­
latkozik, hogy mig azelőtt a Tátrában aranyat 
kerestek s nem találtak : most a hegység va­
lóságos aranyforrássá lett.

— Végzetes szerencsétlenség. Nikolics 
Lászlónét, a király személye körüli minisztérium 
oszt. tanácsosának nejét Zomborban végzetes sze­
rencsétlenség érte. Vigyázatlanság folytán ugyanis 
asztalán az égő lámpa feldőlt, a lángok ru­
hájába kaptak és oly súlyos sérelmeket szen­
vedett,hogy az égésisebek következtében meghalt. 

xSíuzsák.
— Az E. M. K. E. emlékalbuma. Az er­

délyi kultur-egyesület brassómegyel választmá­
nya az idei közgyűlés emlékére díszes albu­
mot fog kiadni, mely a központi tisztikar 
arczképeivel és az erdélyré-zi megyék czi- 
mereivel lesz díszítve. Az albumban benne lesz 
facsimilében Kossuth Lajos emlékmondata: 
„Magyarországot Magyarországnak irta be a 
nemzetek aranykönyvébe a történelem." Az 
albumba a nevezetesebb irók közül sokan Ír­
tak, külső kiállítása igen csinos. Egy példány 
ára, postai szétküldésssel, csakk 55 kr, a mely 
összeg postautalványnyal az E. M K. E, köz­
ponti irodájához, Kolozsvárra küldendő. — Az 
E. M. K. E. kép sorsjátékára a sorsjegyek ára 
1 írtban van megállapítva és az E. M. K. E. 
választmányai és körei árusítják. A pénznek 
postautalványon való beküldése után az E. M. 
K. E. központi irodája, Kolozsvárit, készség­
gel küld ilyen sorsjegyeket.

Törvényszék.
— A bolygó uzsorás Reisz Dávidot el­

érte a végzet: Amerikában ismét elfogták. 
Most már aligha lesz újabb alkalma elszökni, 
az amerikai biróságokná" nem értik a treiát. 
A furfangos ember viselt dolgai ismeretesek. 
Mikor uzsora miatt vádat emeltek elleue, Ame­
rikába szökött a kedvesével, kinek volt pár 
forintocskája. Oda kint se volt nyugta. Ki­
fosztotta kedvesét s meg vált tőle, eil ozatva 
itthon hagyott feleségét. E miatt meg .«e l is­
merkednie az amerikai „hűvös“ intézményevei is. 
Kezességre kibocsátottak s akkor a vád elöl haza 
szökött. Itt jelentkezett, bevárta mig ügyében 
kitűzik a végtárgyalást, addig ismét rakott a 
tűzre pár rossz fát s a tárgyalás elől vissza- 
vitorlázott Amerikába. Ott van ismét mint egy 
két hónapja. A napokban eszébe jutott, hogy 
elmegy ottani védő ügyvedének : a vádlottak 
padjara került Lőw Vilmos pőrének a vég- 
tárgyalására. Megcsalt kedvese ott meglátta s 
eliogatta.

* A nászút. Chicagóban e hó 2-án ülte 
lakodalmát egy Hornes nevű angol mérnök, 
Shatman dúsgazdag kereskedő leányával. Es 
küvő után a házaspár hajóra szállt, hogy Li­
verpoolba utazzék. Harmadnap a férj halál- 
sápadtan futott a hajókapitányhoz s azt mond 
ta, hogy sehol sem találja a feleségét, attól 
tart, hogy a fiatal asszony, a kit a szülőitől 
való bucsuzás nagyon felizgatott, a tengerbe 
ölte magát. Csakhamar megállapították, hogy 
az asszony az éjjel eltűnt a hajóról, de az is 
kiderült, ho^y nem önként ment a halálba. 
Akadt ugyanis egy tanú, a ki hallotta, hogy 
a fiatal asszony jajgatott s kegyelemért kö- 
uyörgött, a miből méltán azt követ­
keztették, hogy a mérnök ölte meg a felesé­
gét. Liverpolban a kapitány átadta a mérnököt 
a bíróságnak. A kabátja gombjain vérfoltokat 
s hosszú szóke hajfürtöket találtak a felesége 
hajából s e bűnjelek tagadásával szemben 
kétségtelenné tették, hogy ő a gyilkos.
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Felelős szerkesztő 
Kiadó

Gáspár Imre 
K.u.t*si Imre

fel u* tY 
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Weisse Seidenstoffe von 65 kr.
bis fi. 11.40 per -Bieter (ca. 120 dual.) Der- 
jenbet roben- unb ftücfroeifc jollfrei bae Fabrik 
Depót G Henneberg ((. f. ígojlicfcrnnt), ZiL Ich 
Biufter umgeljenb. Sriefe io fr, tjlorto. 2.



YICTO
FÜRDÖSÓ.

Friss idei töltése Kiadó föld.

Az ebből készített fürdők a budai aósfurdők összes tulajdon­
ságaival bírnak nemcsak, hanem azon előnyök is van, hogy orvosi 
rendeletre tetszés szerint tömörithetők.

Kitűnő sikerrel alkalmaztatnak :
1. Idült bőrbetegségeknél s köszvényes izület-bántalmaknál.
2. Gtörvély és annak jelenségeinél, rachitis, úgymint gyermek- 

betegségeknél.
3. A belek bántalmainál és a nyálhártyák betegségeinél.
4. Általános vérbőség s ennek következményeinél, mint fő­

fájás, vértódulás, szédülés stb.
5. Aranyérnél, máj bajok-, exsudaciók-, zsirkór- és mirigy daga­

natoknál, különösen pedig
6. Női bántalmak és idült izzadmányoknál

V, ls-Ilós íadobozokban Ára. 50 kr.

Kapható a Telegdi-féle fürdőintézetben.

O

E savanyuviz, melyhez hasonlítható a monarchiá­
ban nincs, páratlan kitűnő izü tisztán él­

vezve borral vegyítve. — Megbízható 
gyógyhatású a következő betegségek­

nél : köhögés- és rekedtségnél, 
». tüdő-, gyomor- és hólyaghu

rútnál, forróláznál, dypteri- 
tisnél, sarlachnál és him- 

lőnél.

Magyarországi főraktár: Schwimmer és Kell czégnél Budapesten. 
Kapható Debreczenben minden füszerüzletben és vendéglőben.

A FELSÉGES KIRÁLYI
kedvencz asztali itala a Carlsbad melletti

Bikszádi, Bártfai, Bilini, Bor­
széki, Budai, Czigelkai, Csizi, 
Emsi, Gieshübli, Gleichen- 
bergi, Halli „iblany“, Iwau- 
dai, Karlsbad!, Koritniczai, 
Krondorfi, Lipiki, Margit, 
Marienbadi, Mohai „Agnes“, 
Parádi, Pirmonti, Kochitschi, 
Salvator, Selti, Szolyvai és 
Szulini természetes ásvány­
vizeket, — továbbá:

Kész, olajba törött fes­
tékeket minden színben, 
Lenkenczét (Firnist), kocsi 
és bútor lackokat, szoba-, 
padló-fény mázat ajánl
ílickl Jéssei letees

Debreczen.

Gazdák és iparosok általános hitelszövet­
kezete debreczeni fióktelep árucsarnoka

ajánl jó minőségű

olíva gépolajat, gyantát,

dohányzsineget,
(Vateliné)

továbbá

2 literes „Korona“ forrás vizet
26 krjával,

(üres üvegek 8 krért vétetnek vissza) úgy 
szintén egyéb gazdasági- és fűszerárukat

legolcsóbb ärak mellett.

A debreczeni csizmadia árucsarn t 
szövetkezet tulajdonát képe^ 
és a Szepesen fekvő u. n. ujosztáau i- 
kat. hóid 1239 □ öl föld, f. évi julitt8 ú 
29 én d. e. 9 órakor a fent jelzett szövet 
kezet áruló helyiségében Nagycsapé^ 
cza 323 sz. a. önkéntes árverés utján 
legtöbbet ígérőnek három vagy hat év/ 
haszonbérbe fog adatni. Addig i azonban 
egyéb feltételek megtudhatók :

Pongó Lajos
társulati elnöknél 

Kiscsapó-utcza 381 8z,

220 és 260 szám
1888)

Árverési hirdetés.
Alulirt kiküldött végrehajtó a polg 

tk. rdtt. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a h.-nánási kir 
járásbíróság 1929 és 1938 P. gI£mil 
végzése által Szalay János eperjesi la­
kos ellen, a h.-nánási takarékpénztár 
javára 400 és 350 frt— kr töke kö­
vetelés végett elrendelt kielégítési vég 
rehejtás folytán — biróilag lefog 
lalt, s 324 frt 10 krra becsült házi bu 
torok és konyha edényekből álló ingé 
ságok nyilvános árverés utján eladan 
dók, minek a helyszínén, vagyis Szalay 

János és Fábján Lőrincz lakásán leen­
dő eszközlésére határidőül 1888. évi 
augusztus hó 10 ik napjának délelőtti 9 
órája kitüzetett, melyhez a venni szándé­
kozók ezennel oly megjegyzéssel meg­
hivatnak : hogy az érdeklett ingóságok 
emez árverésen a polg. tk. rdtt. 108. 
§-a szerint szükség esetében hecsároa 
alól is, eladatni fognak.

H.-Nátiás, 1888. évi julius hó Il­
dik napján.

Muraközy Gábor,
kir. bírósági végrehajtó

tirsttí
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KON V X - és KŐNYOMDÁJA
Debreczenben, Föpiacz. Sz. Nayy Károly ház.

Ajánlja magút mindenféle

/
w*

könyv- és kőnyomdai munkák
gyors és pontos elkészítésére;

elvállal; tankönyveket, hírlapokat és folyóiratokat minden nyelven,
X-*- *»o*•- Ä3«-diaiBxn.4lL^rek et

ÁÁI1ÉÁ arany- ezüst és szinnyomatban; a törvénykezéshez megkivántató

I * ROVATOZOTT IVEKET; #

X „ .xxxxxxxxxxxx
XX*
XXX

1 kitüntetés I
5 SZÉKES- I
8 FKtlEKVAR •
2 ezüstéremlhTij

JDTŰNTHÍSJ * KUVA1 U/.OTi ÍVEKET; # fÉliH
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Szóval a nyomdászathoz tartozó megrendelések gyorsan és hiba nélkül, a leg jutá­
nyosabb árban eszközöltetnek.

1^- A papír gyári árban számitta tik. ~^j|
HIRDETÉSEKET a kiadásomban hetenkint ötsaör megjelenő „DEBRECZEN“ ez. hidapban legolcsóbban számítva közzéteszek-

KUTASI IMRE könyv- és kőnyomda tulajdonos.

BEBEECZENBEN, Föpiacz SZ. NAGY KÁROLY ház.
(«Sk

t88S. Nyomatott K0TA81 11188 Mifvwaiiita»
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